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  Резолюция 2474 (2019), 
 

 

  принятая Советом Безопасности на его 8543-м заседании 

11 июня 2019 года 
 

 

 Совет Безопасности, 

 руководствуясь целями и принципами Устава Организации Объединенных 

Наций, 

 напоминая о том, что в соответствии с Уставом Организации Объединен-

ных Наций Совет Безопасности несет главную ответственность за поддержание 

международного мира и безопасности, и вновь заявляя в этой связи о необходи-

мости обеспечивать уважение норм и принципов международного гуманитар-

ного права, 

 вновь подтверждая важность устранения коренных причин вооруженных 

конфликтов для достижения устойчивого мира и безопасности посредством диа-

лога, посредничества, консультаций и политических переговоров в целях пре-

одоления разногласий и прекращения конфликтов, 

 ссылаясь на нормы международного права, имеющие отношение к вопросу 

о лицах, пропавших без вести в результате вооруженного конфликта, в соответ-

ствии с нормами международного гуманитарного права, в частности Женев-

скими конвенциями от 12 августа 1949 года и Дополнительными протоколами к 

ним 1977 года, и напоминая об обязательстве государств — участников Женев-

ских конвенций 1949 года соблюдать эти конвенции и обеспечивать их соблюде-

ние при любых обстоятельствах, 

 ссылаясь на все соответствующие резолюции Совета Безопасности, вклю-

чая резолюции 1265 (1999), 1296 (2000), 1674 (2006), 1738 (2006), 1894 (2009), 

2222 (2015) и 2286 (2016) о защите гражданских лиц в вооруженном конфликте, 

а также на соответствующие заявления своего Председателя, касающиеся за-

щиты гражданских лиц в вооруженном конфликте, 

 ссылаясь также на все соответствующие резолюции Совета Безопасности, 

включая резолюции 2417 (2018), 2175 (2014) и 1502 (2003) о защите гуманитар-

ного персонала, 

 ссылаясь далее на резолюцию 73/178 Генеральной Ассамблеи, озаглавлен-

ную «Пропавшие без вести лица», 

https://undocs.org/ru/S/RES/1265%20(1999)
https://undocs.org/ru/S/RES/1296%20(2000)
https://undocs.org/ru/S/RES/1674%20(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1738%20(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1894%20(2009)
https://undocs.org/ru/S/RES/2222%20(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2286%20(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2417%20(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2175%20(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/1502%20(2003)
https://undocs.org/ru/A/RES/73/178
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 принимая к сведению доклад Генерального секретаря о защите граждан-

ских лиц в вооруженном конфликте от 7 мая 2019 года (S/2019/373) и содержа-

щиеся в нем важные выводы, 

 отмечая, что в 2019 году исполняется 70 лет с момента принятия Женев-

ских конвенций 1949 года, которые вместе с Дополнительными протоколами к 

ним представляют собой одну из главных частей правовой основы для защиты 

гражданских лиц в вооруженном конфликте, 

 отмечая далее, что в этом году отмечается также двадцатилетие последо-

вательного рассмотрения Советом Безопасности вопроса о защите гражданских 

лиц в вооруженном конфликте в качестве тематического вопроса; и признавая 

сохраняющуюся необходимость того, чтобы Совет Безопасности и государства-

члены продолжали укреплять защиту гражданских лиц в вооруженном кон-

фликте, 

 настоятельно призывая государства, которые еще не сделали этого, рас-

смотреть вопрос о том, чтобы как можно скорее стать участниками Дополни-

тельных протоколов I и II 1977 года к Женевским конвенциям, 

 признавая, что стороны вооруженного конфликта несут главную ответ-

ственность за принятие всех практически осуществимых шагов для обеспечения 

защиты гражданских лиц, и напоминая, что государства, согласно соответству-

ющим нормам международного права, несут главную ответственность за уваже-

ние и обеспечение прав человека всех лиц на их территории и под их юрисдик-

цией, 

 подчеркивая важное значение мер по предотвращению безвестной про-

пажи людей в результате вооруженного конфликта, включая, в частности, сле-

дующие меры: введение в действие национального законодательства, обеспече-

ние регистрации задержанных, предоставление надлежащей подготовки воен-

нослужащим, изготовление и предоставление надлежащих средств идентифика-

ции, в том числе для военнослужащих, создание национальных информацион-

ных бюро сразу после возникновения вооруженного конфликта, служб регистра-

ции захоронений и реестров погибших и обязательное установление ответствен-

ности в случаях безвестной пропажи людей, 

 сознавая, что был достигнут большой научно-технический прогресс, зна-

чительно повысивший эффективность поиска и установления личности пропав-

ших без вести лиц, в том числе посредством, среди прочего, проведения су-

дебно-медицинской экспертизы, анализа ДНК, использования спутниковых карт 

и снимков и применения георадаров, 

 особо отмечая важное значение принципов гуманности, нейтральности, 

беспристрастности и независимости при оказании гуманитарной помощи и под-

тверждая необходимость того, чтобы все субъекты, занимающиеся оказанием 

такой помощи в условиях вооруженного конфликта, содействовали осуществле-

нию этих принципов и в полной мере соблюдали их; и напоминая в этой связи о 

заявлении своего Председателя от 9 марта 2000 года (S/PRST/2000/7), 

 вновь заявляя о решительной поддержке усилий международных организа-

ций, в частности Международного комитета Красного Креста, по решению про-

блемы пропавших без вести лиц в соответствии с Женевскими конвенциями 

1949 года и Дополнительными протоколами к ним 1977 года и высоко оценивая 

работу национальных, региональных и международных организаций и механиз-

мов в этой области, 

  

https://undocs.org/ru/S/2019/373
https://undocs.org/ru/S/PRST/2000/7
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 выражая озабоченность по поводу резкого увеличения числа лиц, числя-

щихся пропавшими без вести в результате вооруженного конфликта, что влечет 

за собой последствия для самих пропавших без вести лиц и их семей, особенно 

женщин и детей, и общин в ближайшей и долгосрочной перспективе, и подтвер-

ждая в этой связи важность предоставления семьям возможности знать о судьбе 

и местонахождении их пропавших родственников в соответствии с примени-

мыми нормами международного гуманитарного права, которое имеет жизненно 

важное значение для гуманитарной деятельности, 

 признавая, что государствам крайне важно решать этот вопрос комплексно, 

начиная с предотвращения и заканчивая розыском местонахождения, идентифи-

кацией пропавших без вести лиц и возвращением человеческих останков их се-

мьям безо всякого неблагоприятного различия, что оперативные действия на ос-

нове имеющейся информации имеют решающее значение для эффективного и 

заслуживающего доверия рассмотрения случаев безвестной пропажи людей и 

что способы рассмотрения этих случаев влияют на отношения между сторонами 

в вооруженном конфликте и усилия по урегулированию конфликтов, 

 признавая важность установления истины, справедливости и подотчетно-

сти в усилиях по примирению, мирному урегулированию конфликтов и прекра-

щению безнаказанности, 

 признавая, что полная и своевременная поддержка гуманитарных компо-

нентов может иметь решающее значение для обеспечения и повышения устой-

чивости любого мирного соглашения и постконфликтного миростроительства, и 

подчеркивая важность включения гуманитарных элементов в мирные перего-

воры и соглашения, включая вопрос о военнопленных, задержанных и пропав-

ших без вести лицах и других лицах, находящихся под защитой международного 

гуманитарного права, 

 1. вновь решительно осуждает преднамеренные нападения на граждан-

ских лиц или других находящихся под защитой лиц в ситуациях вооруженного 

конфликта и призывает все стороны в вооруженном конфликте положить конец 

такой практике в соответствии с их обязательствами по международному гума-

нитарному праву; 

 2. призывает стороны в вооруженном конфликте принимать все надле-

жащие меры для активного розыска пропавших без вести лиц, обеспечивать воз-

вращение их останков и отчитываться о пропавших без вести лицах безо всякого 

неблагоприятного различия, создавать надлежащие каналы, позволяющие при-

нимать меры реагирования и поддерживать связь с семьями в процессе поиска, 

а также рассматривать возможность предоставления им информации об имею-

щихся услугах в интересах решения административных, правовых, экономиче-

ских и психосоциальных проблем и удовлетворения соответствующих потреб-

ностей, которые могут возникать у них из-за отсутствия пропавшего без вести 

родственника, в том числе посредством взаимодействия с компетентными наци-

ональными и международными организациями и учреждениями; 

 3. призывает стороны в вооруженном конфликте принимать надлежа-

щие меры для недопущения безвестной пропажи людей в результате вооружен-

ного конфликта на основе содействия воссоединению семей, разлученных в ре-

зультате вооруженного конфликта, и создания условий для обмена семейными 

новостями в соответствии с их международными обязательствами; 

 4. призывает стороны в вооруженном конфликте уделять самое при-

стальное внимание случаям, связанным с сообщениями о безвестной пропаже 

детей в результате вооруженного конфликта, и принимать надлежащие меры в 

целях розыска и установления личности таких детей; 
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 5. призывает стороны в вооруженном конфликте регистрировать лич-

ные данные лиц, лишенных свободы в результате вооруженного конфликта, 

включая военнопленных и лиц, принадлежащих к противоборствующей сто-

роне, уведомлять об их личных данных и разрешать им переписываться со сво-

ими семьями в соответствии с международными обязательствами сторон кон-

фликта; 

 6. призывает далее государства принимать, в случае безвестной про-

пажи людей в результате вооруженного конфликта, надлежащие меры для обес-

печения тщательного, оперативного, беспристрастного и эффективного рассле-

дования и судебного преследования преступлений, связанных с безвестной про-

пажей людей в результате вооруженного конфликта, в соответствии с нормами 

национального законодательства и международного права в целях обеспечения 

полной ответственности; 

 7. настоятельно призывает стороны в вооруженном конфликте соби-

рать, защищать и обрабатывать все соответствующие данные и документы о ли-

цах, пропавших без вести в результате вооруженного конфликта, соблюдая при 

этом неприкосновенность частной жизни в соответствии с применимыми нор-

мами национального законодательства и международного права; 

 8. настоятельно призывает стороны в вооруженном конфликте разыс-

кивать и извлекать останки умерших в результате вооруженного конфликта, 

идентифицировать их, в том числе посредством регистрации всей имеющейся 

информации и нанесения на карту мест захоронения, почтительно относиться к 

останкам умерших, в том числе проявлять почтение к их могилам и надлежащим 

образом поддерживать их, и по возможности возвращать их родственникам в 

соответствии с применимыми обязательствами согласно нормам международ-

ного гуманитарного права и права прав человека; в том, что касается защиты 

личных данных, необходимо воздерживаться от преднамеренного перемещения 

останков из массовых захоронений, избегать раскопок и извлечения останков 

необученными лицами, что может привести к повреждению или уничтожению 

человеческих останков, и обеспечивать, чтобы при проведении любой эксгума-

ции или при извлечении останков надлежащим образом собирались и регистри-

ровались данные, которые могут способствовать установлению личности умер-

шего; 

 9. настоятельно призывает стороны в вооруженном конфликте сразу 

после возникновения конфликта создавать национальные информационные 

бюро или другие механизмы в целях обмена информацией о задержанных и 

гражданских лицах, принадлежащих к противоборствующей стороне, передачи 

такой информации этой стороне, при поддержке Центрального агентства по ро-

зыску в качестве нейтрального посредника, в надлежащих случаях, и возбужде-

ния расследования в отношении этих лиц; 

 10. вновь заявляет о своей поддержке усилий МККК в целях обеспечения 

доступа к информации о лицах, числящихся пропавшими без вести, и призывает 

все стороны в вооруженном конфликте соблюдать свои обязательства в отноше-

нии такого доступа и сотрудничать с МККК и его Центральным агентством по 

розыску в решении проблемы пропавших без вести лиц в соответствии с их при-

менимыми обязательствами по международному гуманитарному праву;  

 11. подчеркивает важность укрепления роли и потенциала существую-

щих национальных, региональных и международных механизмов, оказывающих 

поддержку в решении вопросов, связанных с безвестной пропажей лиц в резуль-

тате вооруженного конфликта, в целях предоставления консультаций и под-

держки государствам-членам и другим национальным, международным и 
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региональным организациям и механизмам в этой области, предоставления 

учебной подготовки, обмена соответствующими реестрами дел о пропавших без 

вести лицах, в надлежащих случаях, и обмена передовым опытом в тесном со-

трудничестве со всеми соответствующими организациями; 

 12. настоятельно призывает все стороны в вооруженном конфликте 

обеспечить безопасный и беспрепятственный доступ гуманитарного персонала, 

включая персонал, который занимается поиском и идентификацией пропавших 

без вести лиц или их останков, как только позволят обстоятельства; 

 13. призывает все государства-члены участвовать в сетевом взаимодей-

ствии, обмене опытом, передовой практикой и техническими рекомендациями и 

задействовать другие средства сотрудничества и координации с государствен-

ными учреждениями и, в соответствующих случаях, с национальными комисси-

ями по делам пропавших без вести лиц, компетентными региональными и меж-

дународными организациями и механизмами; 

 14. подчеркивает, что привлечение к ответственности виновных в без-

вестной пропаже лиц в результате вооруженного конфликта может быть одним 

из компонентов подготовки и осуществления мирных переговоров и соглашений 

и процессов миростроительства, в том числе с использованием механизмов в 

области правосудия и верховенства права; 

 15. призывает все стороны в вооруженном конфликте при обсуждении и 

осуществлении мирных соглашений включать в них положения, способствую-

щие розыску пропавших без вести лиц, и принимать все необходимые меры для 

защиты жертв и свидетелей, дающих показания относительно тех, кто числится 

пропавшими без вести, с тем чтобы положить конец безнаказанности;  

 16. подчеркивает, что принятие изложенных в настоящей резолюции мер 

может способствовать процессу укрепления доверия между сторонами в воору-

женном конфликте благодаря ускорению мирных переговоров и урегулирова-

ния, процессов отправления правосудия в переходный период, примирения, ми-

ростроительства и усилий по сохранению мира; 

 17. призывает государства-члены расширить свою добровольную финан-

совую и техническую помощь, а также помощь в областях учебной подготовки 

и материально-технического обслуживания, предоставляемую государствам, по 

их просьбе, в поддержку процессов эксгумации и идентификации в связи с ро-

зыском лиц, пропавших без вести в результате вооруженного конфликта, в част-

ности в целях активизации усилий в области судебно-медицинской экспертизы 

научного и методологического характера, с тем чтобы обеспечить извлечение 

тел или человеческих останков, их идентификацию и обращение с ними при ува-

жении человеческого достоинства; 

 18. призывает соответствующих специальных представителей, послан-

ников, координаторов и советников Генерального секретаря Организации Объ-

единенных Наций при осуществлении своих соответствующих мандатов прини-

мать во внимание вопрос о пропавших без вести в результате вооруженного кон-

фликта лицах; 

 19. просит Генерального секретаря включать в доклады о защите граж-

данских лиц в качестве подпункта вопрос о пропавших без вести в результате 

вооруженного конфликта лицах, включая информацию о мерах, принимаемых 

сторонами в вооруженном конфликте во исполнение положений настоящей ре-

золюции, и проводить каждые двенадцать месяцев брифинг для Совета Безопас-

ности по вопросам осуществления данной резолюции в рамках ежегодного бри-

финга по вопросу о защите гражданских лиц. 


